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Desde el Medioevo se ha ido configurando en español una tradición discursiva que se manifiesta en las llamadas lenguas de especialidad. La tratadística, la traducción o el creciente protagonismo del vernáculo frente al latín son algunos de los baluartes en su gestación. Las nomenclaturas técnicas- científicas van desarrollándose y, en el siglo XVIII, se enriquecen gracias a un gran número de traducciones de las lenguas europeas al castellano. Además, la publicación del Diccionario (1786-88) del padre Terreros representa una importante muestra de la atención hacia las voces de ciencias y artes, así como las dos ediciones de Autoridades (1726-39 y 1770-1829) –que, a pesar de lo declarado en sus respectivos “Prólogos”, introducen en la lengua objeto de estudio un importante caudal de voces técnicas. Es por ello por lo que animamos a la comunidad científica a presentar propuestas de contribución relacionadas con El discurso de especialidad en el siglo XVIII en el ámbito hispánico, a fin de mostrar la variedad y la relevancia de esta parcela de la investigación lingüística. Como la reciente bibliografía ha hecho resaltar, para un análisis exhaustivo de la producción léxica técnica es necesario considerar el siglo XVIII desde una óptica ampliada, extendiendo sus límites iniciales (1680) y finales (1830). En efecto, los veinte años con que concluye el siglo XVII son muy relevantes para la tratadística científica, gracias a acontecimientos como la aparición del cometa de Kirch, mientras que los textos que se publican en las primeras décadas del siglo XIX muestran una estrecha continuidad con el siglo ilustrado.

Las contribuciones podrán estar relacionadas con las siguientes líneas de investigación:
1) Morfología
2) Sintaxis
3) Traducción
4) Lexicología, lexicografía y semántica
5) Análisis del discurso y pragmática
6) Historia de la lengua e historiografía lingüística
7) Dialectología y sociolingüística
8) Español de América
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